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SOCIETE VAUDOISE DES OFFICIERS
Case postale 7483 - 1002 Lausanne

Le redacteur du «Bulletin des officiers vaudois»: Cap Mermod Gerald
Chemin des Ormeaux 10-1066 Epalinges - Tel. +41 (0)79623 67 89- E-mail: mermodg@bluewin.ch

EDITORIAL

«Wargaming» - Le jeu de guerre

Le terme peut paraitre un tant soit peu ludique; il s'agit cependant d'une technique des plus serieuses!

Le jeu de guerre (en anglais Wargaming, en allemand Kriegspiel] sert ä l'examen des variantes des

propres possibilites ainsi qu'ä la verification des options de l'adversaire1. Effectue de maniere

pratique, il permet la visualisation sur une carte ou un modele de terrain des actions et contre-reactions

prevues. Dans le cadre de ses cours, le Centre d'histoire et de prospective militaires organise le jeudi
26 octobre ä 18 h 30 et le samedi 28 octobre de 14 h ä 18 h une instruction ä ce suiet.

¦ Major EMG Christophe
Buache2

-%.'

Le jeu de guerre est en effet
l'une des methodes servant ä la
verification des propres possibilites

en vue de la decision3 que
notre armee applique, ä cote de

l'evaluation des variantes, les

simulations (CET de Kriens,
ELTAM ä Thoune), les exercices

de troupe et la gestion des

risques (tableau synthetique) 4.

C'est le commandant qui decide
des methodes appliquees5, selon
le temps disponible et la
profondeur d'elaboration, afin de

lui permettre de ne jamais se re-
trouver sans options."

Le jeu de guerre permet
d'identifier quelle Variante d'action

permet d'accomplir la mission

au mieux, avec un minimum

de pertes et en se position-
nant le plus favorablement
possible pour de futures actions7.
Cette analyse livre des indications

au commandant et ä son
etat-major afin de:

¦ determiner comment maxi-
miser la valeur operationnelle
de ses moyens tout en les prote-
geant et en minimisant les

dommages collateraux,

I avoir une vision aussi
realiste que possible du deroulement

effectif de l'action,

¦ anticiper l'evolution
possible de la Situation,

¦ determiner les conditions
ainsi que les ressources necessaires,

¦ fixer l'heure et le lieu
ideaux pour engager les forces,

¦ concentrer les organes de

recherche de renseignements
sur l'etat final recherche, les

' Behelf ND Prozesse.
"' President du Groupement de Lausanne de la SVO, G2 ai br bl 1.

' Reglement 292-9927 «Terminologie des reglements de conduite de l'armee»
4

Reglement 51.20 «CTXXI», chapitre 5.2.5.2.
'Aide-memoire 52.70/1 «AOEMG 06», Chapitre 5.
" Joint Doctrine Encyclopedia.
7

Reglement 52.54 «COEM XXI», Appendice 5.
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forces et les faiblesses de

l'adversaire, ses centres de gravite,
points decisifs et nevralgiques,

¦ determiner les besoins de

coordination permettant la
Synchronisation de l'action,

¦ identifier quelle Variante
d'action est la plus souple.

Pour l'execution du jeu de

guerre, les röles sont repartis de
la maniere suivante:

¦ le chef d'dat-major coor-
donne les travaux,

¦ le Gl analyse les effets des

pertes,

¦ Le G2 joue le role de
l'adversaire (red team cell"), exe-
cute les reactions adverses en
fonction des actions bleues et
projette les pertes adverses,
participe ä la designation des

objectifs (targeting)',

¦ le G3 joue le role des

propres troupes,

¦ Le G4 et le G6 determinent
la faisabilite des variantes, iden¬

tifient les frictions, soulignent
les points critiques et optimisent
l'engagement des ressources.

Le jeu de guerre est certes as-

treignant; il demande beaucoup
de temps pour la preparation
(carte, scenarios) et l'execution
(plusieurs heures, voire jours).
L' investissement en vaut cependant

largement la peine, car ce
n'est qu'ä ce prix que les
problemes en tous genres seront
identifies.

C.B.

Les journees europeennes du patrimoine
pres de chez nous!

Le Sentier des Toblerones version «Nature sous toutes ses coutures», voici ce qui attend les visiteurs, les

9 et 10 septembre prochains, entre Bassins et Nyon, en passant par Begnins, Vieh, Gland et Prangins.
Dans le cadre du theme 2006, «Lesjardins, Culture et Poesie», la region se mobilise pour offrir une

decouverte insolite des elements naturels bordant le Sentier des toblerones, entre plages et alpages.

Le Sentier des toblerones est
une ligne de fortifications edi-
fiee pendant la mobilisation de
1939-1945. Cette ligne fortifiee
est constituee de barrages
antichars, dont la forme rappelle
celle d'un fameux chocolat
suisse, de fortins (Villa rose) et
d'ouvrages secondaires. Elle
s'etend sur une dizaine de

kilometres, depuis le pied du Jura

jusqu'au Leman, le long des ra-
vins de trois cours d'eau, la

Combe, la Serine et la Promenthouse;

eile serpente dans une
succession de sites naturels

9.,:!-

i
Photo: Kings Celine Fossati.

Joint and National Intelligence Support to Military Operations (US), Chapter IV & Appendix B.

' Joint Intelligence Doctrine (National Defence Canada), Chapter 409

IV RMS N" 8-9-2006



©dfein©© LIBERTE
ET

PATRIE

d'un grand interet: meandres de
rivieres avec leurs depöts d'al-
luvions, bras morts, flore de

sous-bois, ombrage des grands
feuillus. La colonisation vege-
tale du beton des Toblerones

apporte egalement sa part de

poesie...

Tout au long du sentier, de
nombreuses animations et de-
couvertes permettront de decouvrir

par exemple un jardin bota-
nique, une distillerie de plantes
aromatiques et medicinales, des

produits de la ferme et du ter-
roir ainsi que des presentations
de sites naturels tel que le Bois
de Chenes. L'usine electrique
des Avouillons ainsi que la Villa
rose (bunker) ouvriront excep-
tionnellement leurs portes au
public. A Prangins, des visites
guidees offriront au public la possibilite

de decouvrir l'extraordi-
naire jardin potager du chäteau
et les enfants pourront jouer
avec les cinq sens dans ce
veritable conservatoire vivant des
fruits et legumes du XVII? siecle.

En ville de Nyon, jardins et

musees accueilleront des con-
teuses pour des promenades
contees.

U acces se fera de preference
en train depuis Nyon, en
sachant que le parking et le train
jusqu'ä Bassins sont gratuits
durant les deux jours et que des
bus permettront de revenir ä

Nyon si le parcours devait etre

un peu trop long. Bonne route
pleine de decouverte tout pres
de chez nous!

Quand?

Samedi 9 et dimanche 10

septembre de 10h ä 17h

Oü?

Entre Bassins et Nyon le

long du Sentier des toblerones

Acces

Train Nyon- Saint-Cergue
gratuit entre Nyon et Bassins.

P & R Gare «La Vuar-
pilliere».

Visites?

Libres, animations et ateliers
le long du sentier, programme

detaille sur www.toble-
rones.ch

Organisation?

Nyon Region Tourisme, les

communes de Bassins, Be-
gnins, Vieh, Gland, Prangins
et Nyon ainsi que les differents

partenaires sur le site

Informations

Nyon Region Tourisme,
022365 66 00, info@nrt.ch

Avec Mme Hermanjat, direc-
trice de Nyon Region Tourisme,
des membres de l'Association
de la Promenthouse sont ä la
base de cette initiative qui, pour

la premiere fois dans les anales
des journees europeennes, re-
tient comme site officiel un sentier.

¦ Fin aoüt inauguration du
Sentier de la geomatique sur le
Sentier des toblerones, entre
Vieh et la gare de Gland
(Association des geometres de Suisse
romande)

¦ Debut septembre, sortie de

YInventaire des monuments
historiques militaires du Canton
de Vaud. Une grande partie de

la Ligne fortifiee de la Promenthouse

et ses fortins est classee

d'importance historique nationale.

¦ Debut septembre, Conference

officieile des journees
europeennes du patrimoine.

¦ L'Association de la ligne
fortifiee de la Promenthouse, ä

la Villa rose, presentera des

films et des panneaux sur la
«Bataille des champs». soit le

plan Wahlen pendant la
Seconde Guerre mondiale, en
coordination avec l'Association
Dr. ET Wahlen de Berne, dont
le conseiller federal Samuel
Schmid est president du Comite
de pilotage, et la Cinematheque
suisse.

Dans le cadre du projet. Sentier

des toblerones www.toble-
rones.ch est le site officiel (voir
les details de l'organisation et
les partenaires).
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Groupement\ de Lausanne

13-14 octobre TIGR, Chamblon

28 octobre Introduction au Wargaming, Pully
Mi-novembre
(date ä fixer)

Conference du div Lupi «Risques de pande-
mies: que peut faire l'Etat. quelle place et

quelle mission l'armee devrait-elle accomplir
face ä une teile menace »

Renseignements: maj EMG Chr. Buache, president du Groupe¬
ment de Lausanne de la SVO 079607 79 32.

Section Sports Cours selon programme.

Renseignements: plt G-A Carrel, Centre sportif de Dorigny.
021692 21 50.

Section Cavaliers

7 avril-21 sept. Sorties equestres journalieres (lu, ma, je, ve),
Chälet-ä-Gobet

1-3 septembre Weekend aux Franches-Montagnes

Oct.-decembre Cours Club equestre (lu) Cours classe 1 (ma)
Cours dressage (ve)

Fin octobre Tour du Mont-Pelerin/Galop du Rhone

3 novembre Raclette au Club house

Janvier-mars 07 Cours Club equestre (lu) Cours classe 1 (ma)
Cours dressage (ve)

Renseignements: maj C-ABürgi. 079623 03 25.

Section Tir au pistolet

2 septembre Journee des familles, tir au pigeons, Dorenaz

23 septembre Entrainement, Vernand

1 octobre Tir de clöture et repas, Chamblon

13-14 octobre TIGR, Chamblon

Decembre Tir de Noel, Yverdon

Mars 07 AG

Renseignements: maj E. Guggisberg, 079212 76 36.

Groupement EST

13-14 octobre
TIGR, Chamblon

27 octobre
Visite de l'Academie

de Police

Renseignements:
UcolRubbenMelikian'
07930103 41

Groupement NORD
27 septembre
Conference du col EMG
Ian Logan. responsable
de la circulation aerienne
militaire, ä Yverdon

13-14 octobre
TIGR, Chamblon

Renseignements:
Maj Gilles Hurni
079566 22 22

Groupement OUEST

13.14 octobre
TIGR, Chamblon

Renseignements:

Maj Claude Fndenci,

079213 31 19
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